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ПУНК:Т 32 ПОВЕСТl(И ДНЯ 

Прекращение передачи информации, предусмот­
ренной статьей 73 е Устава: доклад Комитета 
по информации о несамоуправляющихся терри­
ториях (А/2729) (продолжение): 

Ь) прочие сообщения (A/C.4/L.356, A/C.4/L.359) 
(продолжение) 

1. Г-н СКОТТ (Новая Зеландия) объясняет при­
чины, по которым делегация Новой Зеландии го­
,1осовала на прошлом заседании против исправ­

ленного проекта резолюции A/C.4/L.356, являю­
щегося совершенно неприемлемым. Помимо того, 

что она косвенно затрагивает политику госу­

дарств - членов Организаци_и, проводимую ими 
в несамоуправляющихся территориях, резолюция 

содействовала бы вмешательству Организации 
Объединенных Наций в политическую жизнь тер­
риторий в решающий момент их политического 
развития. Она не имеет законной основы в Уста­
ве и так далеко отходит от положений главы XI 
Устава, что ее нельзя рассматривать как простую 
интерпретацию этой главы. Кроме того, достойно 
сожаления, что Комитет по информации будет 
отвлечен от его основной задачи - рассмотрения 

информации о функциональных областях. Опыт 
Генеральной Ассамблеи в случае с Пуэрто-Рико 
и Гренландией не говорит о необходимости или 
желательности усовершенствования процедуры, 

касающейся прекращения передачи информации . 

Следовательно, слово «необходимость» в четвер­
том пункте преамбулы слишком категорично. 

В пункте 1 резолютивной части говорится о праве 
на самоопределение, но всем известны оговорки 

де.'!егации Новой Зеландии в отношении этого пра-
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ва. Первая поправка Югос.г1ав1111 (А/С.4/1 .. 359). 
ставшая теперь пунктом 2 резолютнвноit частн. 
стремится предоставить ш11рок11е по.111о~юч11я Ор­
ганизации Объединенных Наuнй, не огра1111ч11uан 
никакими сроками время их осуществ.1е1111я . К со­
жалению, большинство членов Ко~штета не про­
явило того духа сотрудничества, без которого не­
возможно достичь решения в интересах коре, 1110 _ 

го населения. Г-н Скотт полностью резервttр\·ет 
позицию делегации Новой Зеландии в отноше1i1111 
проекта резолюции. 

ПУНl(Т 34 ПОВЕСТl(И ДНЯ 

Вопрос о Юго-Западной Африке : доклад Комите­
та по Юго-Западной Африке (A/C.4/L.355) 
(окончание) • 

2. Г-н СКОТТ (Новая Зеландия) указывает, •по 
заявление, приписываемое представителю Hoвoit 

Зеландии в пункте 7 проекта доклада Комнтета 
(A/C.4/L.355), неверно отражает то, что он ска­
зал. Ссылка на Новую Зеландию должна быть 
опущена . 

3. Г-н БОЖОВИЧ (Югославия), выступая в ка­
честве Докладчика, просит извинения за то , •по 
он неправильно включил в пункт 7 ссылку на Но­
вую Зеландию. Ссылка будет опущена . 

ПУНКТ 13 ПОВЕСТl(И ДНЯ 

Доклад Совета по Опеке (А/2680, А/С.4/277) 

ОБЩИЕ ПРЕНИЯ 

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ объявляет, что наблюда­
тель Италии при Организации Объединенных 
Наций просил разрешения принять участие без 

права голоса в обсуждении Комитетом доклада 
Совета по Опеке (А/2680). Это соответствует ус­
тановившейся в Комитете практике, и, если нет 

возражений, он пригласит наблюдателя Италии 
занять место за столом заседаний Комнтета. 

По приглашению Председателя заместитель 
наблюдателя Италии при Организации Объеди­
ненных Наций г-н Роберти зани-~tает место за 

столом заседаний Комитета. 

5. Г-н УРКИА (Сальвадор), выступая n качест­
ве Председателя Совета по Опеке, представ:1яет 
Комитету восьмой годовой док,,ад Совета Гене­
ральной Ассамблее (А/2680). Доклад охватыва-

А/СА/SR.-11~ 
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ет период с 22 ию.r1я 1953 по 16 июля 1954 года; 
n течение которого Совет по Опеке провел свои : 
тринадцатую и четырнадцатую сессии, всего 79· 
пленарных заседаний. 

6. Доклад является самым длинным из всех ког­
да-т1бо представлявшихся Генеральной Ассамб­
.,ее, главным образом благодаря неуклонному ро­
сту деятельности Совета; возникают все новые 
проб.,емы, и число представляемых петиций все 
более увеличивается. С другой стороны, предыду­
щ11й док:1ад Совета (А/2427) был особенно крат­
ю1:11, пото~1у что Совет в 1953 году провел только 
одну сессшо II в связи с перераспределением его 

функцнit он не расо1атривал ежегодные доклады 
о шести подопечных территориях. Поэтому в 1954 
году д11скусс11я по вопросу об этих шести терри­
тор11ях Gы.,а более длительной, чем обычно. 

7. Док.,ад делится на три части . Части I и 11, в 
которых освеща ются вопросы организации и де­

ятельности Совета (часть 1) и условия, сущест­
вующ11с в подопечных территориях (часть 11), 
соответствуют предыдущи111 докладам. Часть 111 , 
касающаr~ся nробле:11ы достиж~ння подопечнымн 
терр11тор11я~111 са~юуnрав.1еш1я 11л11 нез ависимо­

ст11, доG;:~в.1с11а в соответствии с резолюцией 752 
(VIII) Гснсра.11.,ной Ассамблеи . 

8. Трн аспекта работы Совета заслуживают осо­
бого в1111ш11111я . Во -первых, на четырнадцатой 
сссс1111 Совета ряд представителей выразили оза­
бочс1111ост1., по поводу того, что попытки разре ­
ШJIТ!., 11poG.1c"y гра111щы между Сомали под 
11та.1ьянскю1 управ.1е1111ем II Эфиопией · остаются 
безрсзу.11.,татнышr. Одиннадцатью голосами при 
од110~1 поздержавше:11ся, причем никто не голосо­

ва.1 пропш, Совет принял резолюцию 1000 (XIV), 
в котороi1 обраща.,ось внимание Генеральной Ас­
са~1б.1с11 на его заключение о том, что установле­
ние границы яв.,яется крайне неотложным делом 
вв11ду пр11б.111жен11я срока предоставления неза­
n11сююст11 терр11тор11и, а также ввиду прЬдолжа­
ющнхся пол1rт11ческих, эконо:1111ческих и социаль-

11ых затруд11е1111i1 в районе нынешней временной 
rpa1111uы. В резо.1юци11 содержалась просьба к 
nрав11те.1ьствам Италии и Эфиопии, а также к 
1<011су.1ьтат1ш11ому совету Организации Объеди­
ненных Нацш"1 д.1я подопечной территории Сома­
.111 под 1пальянсю1м управлением о представле-
111111 определенной информации. Генеральному 
Секретарю пред.тrагалось доложить девятой сес­
сш1 Генеральной Ассамблеи в свете полученной 
таким образоы информации о результатах, дос­
т11гнутых в ходе переговоров, предпринятых в со­

ответствнн с резолюцией 392 (V) Генеральной 
Ассамблеи, н о положении в районе временной 
границы. Доклад Генерального Секретаря содер­
жится в доку111енте А/С.4/277. 

9. Во-вторых, члены Совета единодушно согласи­
лись с теы, что необходимо сделать все возмож­
ное для создания прочной экономической основы 
для будущего государства Сомали. Совет с удо­
влетворением узнал о том, что управляющая 

власть разработала всесторонний план эконощ1 . 
ческого развития, и в резолюции 1001 (XIV) пре ­

дложил Генеральной Ассаi1блее поручить Гене­
ральному Секретарю рассмотреть в консу.1ьта ­
ции с правительством Италии и МеждународнЬ!)1 
банком реконструкции и развития вопрос о воз ­
можности оказания помрщи в финансирова нии 
плана экономического развития через Ба нк и.1 11 
используя другие средства, к которым ~южет 

прибегнуть Организация Объединенных Наций . 
Эта резолюция является крайне важной , та к как • 
до того времени, когда Сомал и под итальянскю1 
управлением получит независимость. осталось 

всего шесть лет. 

1 О. В-третьих, Совет рассмотрел свои доклады 
Генеральной Ассамблее в свете резолюции 789 
(VIII) Ассамблеи, в которой всем органам Орга ­
низации Объединенных Наций предлагается тща ­
тельно изучить свою документацию и попытаться 

сократить ее объем и улучшить качество . В свя ­
зи с этим Генеральный Секретарь предложи.~ 
(Т/1120) , · чтобы Совет представлял исчерпыв аю­
щий доклад по каждой подопечной территори11 
только раз в три года, причем в год nредстаме­

ния доклада Совет должен рассматривать отчет . 
выездной миссии по той же территории ; в оста,1ь­
ные годь~'он мог бы предста влять более кр атки й 
доклад, в 1ютором только сообщалось бы особы ­
тиях, имевших место в отчетном году, и о про- • 
rpecce, достигнутом за это время. Этот доклц 1 

должен, однако, включать достаточный справоч - i 
ный материал, который позволил бы Ассамблее · 
оценить значение ва жных событий, а также за ­
ключения и рекомендации Совета . Совет одобри.1 
эти предложения и рекомендовал Ассамблее в 
свою очередь также одобрить их. 

11. На шестой и седь111ой сессиях Генерал ьн ан 
Ассамблея предложила Совету по Опеке изучить 
возможность установления более тесной связ и с 
коренным населением в своей работе. Этот воп ­
рос подробно обсуждался на четырнадцатой сес­
сии Совета, но, к сожалению, согласия достигну­
то не был о . Проект резолюции Сирии по это)1у 
вопросу (Т /L.458) не был принят, так как в ходе 
двух туров голосования голоса членов раздели­

л ись поровну. 

12. В резолюции 752 (VIII) Генеральной Ассамб­
леи Сове.ту по Опеке предлагается включить в 
очередной и последующие доклады раздел о до­
стижении подопечными территориями самоуправ ­

ления или независююсти, вместе с его заключе­

ниями и рекомендациями в этой связи. Этот воп­
рос подробно обсуждался на тринадцатой II че­
тырнадцатой сессиях. Отдельный раздел на эту 
тему включен в доклад Совета, но он не содер ­
жит никаких заключений или рекомендаций, по­
тому что таковых не было принято. В конце че­
тырнадцатой сессии представитель Индии внес 
ряд заключений и рекомендаций (T/L.500). Ос­
тальные представители считали, что ввиду с:юж ­

ности и важности внесенных предложений остав­
·шегося времени недостаточно для надлежащего 
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нх рассмотрения . • Совет решил поэтому, что фор­
мулирование заключений и рекомендаций следу­
ет отложить до пятнадцатой сессии и что он 
вкл ючит их в последующие доклады. 

13. Г-н РОБ'ЕРТИ (Заместитель наблюдателя 
Италии при Организации Объединенных Наций) 
отмечает, что к докладу Генерального Секретаря 
по вопросу о границе между Эфиопией и подо­
печной территорией Сомали под итальянским уп­
равлением (А/С.4/277) приложены три отдельных 
документа. Первый документ . представляет со­
бой меморандум правительства Италии относи­
тельно переговоров ме)!{ду Италией и Эфиопией , 
в котором дается точное изложение переговоров, 

происходящих в Аддис-Абебе между . офицuаль­
ными представителями Италии и Эфиопии, по 
вопросу об установлении границы. В качестве 
управляющей власти территории Италия полно­
стыо отдает себе птчет в важности быстрого ре­
шения проблемы. Народ Сома.r1и справедливо 
стремится к тому , чтобы границы его страны бы­
ли четко определены, и правительство Италии 
считает, что быстрое решение внесет чувство 
большей стабильности в • неспокой·ный paйoi'I тер­
ритории. 

14 . В связи со вторым документом, приложенным 
к докладу Генерального Секретаря,- ,письмом 
постоянного представителя Эфиопии от 8 ноября 
1954 года на имя Генерального Секретаря - r-н 
Роберти цитирует пункт I Ь резолюции 392 (V) 
Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 1950 года, 
согласно которой установление части границы по­
допечной территории Сомали с Британским Со­
~1али и с Эфиопией, не определенной междуна­
родным соглашением, должно производиться 

путем двусторонних переговоров между прави­

тельством Соединенного Королевства и управля­
ющей властью и ::v1ежду правительством Эфиопии 
н управляющей властью . Комитет может судить, 
совместимо ли основное утверждение, со,J,ержа­

щееся в письме постоянного представителя Эфи­
опии , с буквой и духом этой резолюции . В нем 
также ошибочно утверждается, что временная 
линия, установленная Соединенным Королевст­
вом в то время, когда она являлась ою<упирую­
щей державой, была признана Советом по О-пе­
ке на шестой сессии в 1950 году. Что касается 
положения, создавшегося в районе временной 
границы, о котором говорится в последнем пун­

кте письма, то г-н Роберти обращает внимание 
Комитета на доклад Консультативного совета 
д:1я подопечной территории Со:-.1али под италь­
янс-кю-1 управлением, который основывается на 
личном посещении этого района .представителе:'11 
Египта - членом Совета и который воспроизве­
J.ен в докладе Генерального Секретаря (А/С.4/ 
277). 

15. В заключение г-н Роберти еще раз п~дчер­
кивает, что итальянское правительство деиству­
ет в этол1 вопросе лишь n качестве управляю­
щей власти и в соответствии с полномочиями, 
предоставленными ей Организацией Объединен ­
ных Наций . Оно не считает, что эта пробле:.-1а 

каким-то образом влияет на отношення ,~еж,1у 
Италией и Эфиопией . 

16. Г-н ДЕ ОЛТЕ КАСТЕЛЛО (Ко.1у,1611я) за­
являет, что, когда де.1егац11я Ko.1y:'l161111 предста­
вила Совету по Опеке свой J.ок.1а.з. 0 J.еяте.~ыю­
сти" Консультативного совета J,.1я Сош1.111, кото­
рыи был распространен в качестве J.ОК\·,1е11та 
Tfl 116, он указа.1 при это,1 на трн очень важ­
ных момента. 

17. Во-первых, Консультат11в11ы11 совет пр11ш1 .1 
во вюшание важное значенне резо.1юц1111 755 
(VIII) Генеральной Асса,1бле11 11 же.1а1111е Ас­
самблеи внимательно сле.з.нть за прогрессо,1. 
достиrнуты;-.1 в Сомали · под 11та.1ья11скю1 управ­
лен"ием; фактически его просьба к управ.,яю­
щеи власти о пре,:~,ставленин и11фор:'11ац1111 бы.1а 
основана ю1енно на этой резолюцни . O.J.нако 
Консультативный совет за не,:1,остатко:-.1 npe;\1e1111 
не смог ра·ссмоrреть большое количество проб­
лем, на которые управляющая власть обрат11.1а 
его внимание . Представитель Колу?.1би11 счнта ­
ет, Ч'Го для Консультативного совета будет пра­
вильным подож.з.ать, пока управляющая п.1асп, 

не продвинется вперед в осуществленин своих 

планов, так как его реко:-.-1ендации будут преJ.­
ставлять большую ценность, после того как 011 
обсудит с управляющей властью проблеыы, о 
которых говорится в резолюции 755 (VIII) Ге­
неральной Ассамблеи. Он сомневается, оюжет 
ли Консультативный совет осуществить пункт 4 
этой резолюции до 1955 года. Консультатив11ы11 
совет принял к сведению мнение Генера.1ьно11 
Ассам·блеи относительно роли, которую он дол­
жен играть в подготовке Со11али к достиженню 
полной независимости. 

18. Во-вторых, что касается вопроса · об эконо­
мическом развитии, то управляющая в.1асть 

представила план на рассмотрение Консульта­
тивного совета и Генеральной Асса:.1бле11. ОJ.­
нако Консультативный совет не имел вре;-.1ени 
для того, чтобы прийти к какому-либо решению 
по этому вопросу. Он не будет углуб.,яться в де­
тали, так как этот вопрос всесторонн е освети., 

представитель Сальвадора. 

19. В-третьих,- в отношении границы между 
Эфиопией и Со:мали под итальянскю1 управ.1е­
нием - он не считает возможным для себя вы­
сказать суждение по вопросу о том, чем вызва!1ы 
инциденты, происходящие п пограничных раиа­
нах,- временным характеро:"11 rраниuы и.1и же 
тем, что она лишил а некоторые кочевые пле:'l1енн 
доступа к водны;-.1 источникам, но бесспорны ч 
является то, что такие инциденты происходят 
очень часто . Как ,:~,елега цня КолуN1бии уже зая­
вляла в Совете по Опеке, следует опасаться, Ч;О· 
если не удастся избавить население этих рано­
нов от того состояния неуверенности, n которо:-1 
оно живет, оно может отказаться слушать сове· 
ты управляющей власти и Консультапшног~ с~­
вета и тем самы:--1 поставить под угрозу ~1ежд~ -
народный мир и безопасность. Члены по.1ит1 1 -
ческих партий Сомали просили г-на де Олте 
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Кастелло сообщить Четвертому ком11тету об их 
тревоге в связи с проблемой границы и их на­
деж.1е на то, что текущая сессия Генеральной 
Лсса~1блеи прю1ет окончательное решение по 
это~,у вопросу. Он предлагает, чтобы в случае, 
если .1ве стороны в течение разу~1ного срока не 

оюrут прийти к соглашению, Организация 
Объе.1нненных Наций н аз начила посредника . 
Своеi1 резолюцией от 25 октября 1954 года Кон­
су.11,тапшный совет одобрил отчет представите­
. 1я Египта о посещении им пограничного райо­
на II реши.1 передать этот отчет Генеральному 
Секретарю. Консультативный совет будет про­
до.1жать собирать и представлять Генеральному 
Секретарю всю доступную информацию по это­
~1у вопросу . 

20. Де.,егацня Ко.1у ~1бии не же.1ает в настоящее 
вре~,я касаться какой-либо из .J.pyrиx террито­
р11i1, о которых говорнтся в док:1аде Совета по 
Опеке. но резервирует за собой право сделать 
это поз.1нее. 

21. Ато ИИФРУ (Эф11оп11я) заяв .1яет, что ввиду 
оговорок. с.1е.1анных его прав11те,1ьством в отно-

шении проблемы управления бывшим ита .,ья н ­
ским Сомали, он ограничится в своих замечани­
ях конкре~ным вопросом об осуществлении ре­
комендации в отношении границы, содержащ11х­

ся в резолюции 392 (V) Генеральной Асса~1б.1е11 . 

22. Как это ясно видно · из документа A/C.4f27i, 
правительство Эфиопии считает, что в отноше ­
нии юго-восточной границы Эфиопии эта р езо­
J1юция является преждевременной, поскольку · н а 
нее не получено согласия управляющей власти . 
Правительство Эфиопии выражает готовность а 
желание приступить к установлению границы в 
соответствии с решением Совета по Опеке , 11. 

как только управляющая власть заявит о свое~, 

СОГ.'!аСИИ, МОЖНО будет ПРИНЯТЬ меры К J,ОСТИ · 
жению договоре·нности по техническим дета .,я~, 
и затем следова ·ть соотве'Гствующей процеJ.уре. 

23. Ато йифру сохраняет за собой право в случае 
необходимости выступить снова на более поздней 
стадии прений. 

Заседание закрывается в 16 час. 35 мин. 




